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At this World Scout Jamboree, we have lived together in peace and
celebrated our diversity under Wa #: a Spirit of Unity.

Today, 6th August 2015, on the 70th anniversary of the Hiroshima
tragedy, we recognise the potential of all young people to imagine,
to design, and to create a better world.

As a tribute to the young people of the world, all articles within
have been provided by our Young Correspondents.
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Reflections on peace and Hiroshima

Peace Module

By Fatima Aliyeva, Azerbaijan

It was a summer morning, 816 am on 6th August 1945. I can
imagine people going to work and school and then suddenly STOP.
Like in movie. But that nightmare was a reality.

We had a chance to visit Hiroshima. One thing that really touched
me was the story of Sadako. Sadako was two years old when the
atomic bomb was dropped on Hiroshima. One day Sadako became
so dizzy that she fell down and couldn’t get up. Later, Sadakos
parents took her to the Red Cross Hospital to see what was wrong
with her. Sadako found out that she had leukemia. Her best friend,
Chizuko, came to visit her. Chizuko brought some origami (folding
paper). She explained that if a sick person folds 1,000 paper cranes,
then that person would be better soon. Sadako decided to fold
1,000 cranes in the hope that she would get well again. Not long
afterwards, with her family standing by her bed, Sadako went to
sleep peacefully, never to wake up again. She had folded a total of
644 paper cranes.

Sadako’s classmates were saddened by the loss of their close friend
and decided to form a paper crane club to honor her. Students from
3,100 schools donated money to the cause. On 5 May 1958, enough
money was collected to build a monument in her honor. It is now
the Children’s Peace Monument, and is located at the center of
Hiroshima Peace Park. Children from all over the world still send
paper cranes to be placed beneath Sadako’s statue. In doing so, they
make the same wish which is engraved at the base of the statue:

This is our cry, This is our prayer, Peace in the world.
Modulo de la Paz

Era una manana de verano, 08:16 hora local del o6 de agosto

de 1945. Me imagino a la gente que va a trabajar y escuelas, y de
repente. PARA. Al igual que en una pelicula. Pero esa pesadilla fue
una realidad. ;Puedes imaginar un lugar, donde incluso la hierba no

puede sobrevivir? Hiroshima y Nagasaki.

Tuvimos la oportunidad de visitar Hiroshima. Algo que realmente
me conmovi6 fue la historia de Sadako. Sadako tenia dos afios
cuando la bomba atémica fue lanzada sobre Hiroshima. Un dia
Sadako se mare6 de tal manera que se cayd y no pudo levantarse.
Mas tarde, los padres de Sadako la llevaron al Hospital de la Cruz
Roa para averiguar lo que estaba mal con ella. Sadako se enterd
de que tenfa leucemia. Su mejor amiga, Chizuko, vino a visitarla.
Chizuko trajo de origami. Ella explic que si una persona enferma
dobla 1000 grullas de papel, entonces esa persona se mejorard
pronto. Sadako decidi6 doblar 1000 grullas con la esperanza de
recuperarse. No mucho tiempo después, con su familia de pie junto
a su cama, Sadako fue a dormir tranquila, para nunca despertar de
nuevo. Ella habia doblado un total de 644 grullas de papel.

Los compaiieros de Sadako, muy tristes por la pérdida de su amiga,
decidieron formar un club de grullas de papel para honrarla.
Estudiantes de 3.100 escuelas donaron dinero para la causa. El 5
de-mayo de 1958, suficiente dinero fue recogido para construir
un monumento en su honor. En la actualidad se conoce como
Monumento de la Paz de los Nifios, y estd situado en el centro de el

Hiroshima Peace Park.

Ninos de todo el mundo todavia envian grullas de papel que se
colocan debajo de la estatua de Sadako . Al hacer esto, ellos hacen el
mismo deseo que esta grabado en la base de la estatua:

Este es nuetro grito, Esta en nuestra oracion, Paz en el mundo.

Unity

By Disura Samaraweera, Sri Lanka,
photo by Liam Painter

The 23rd World Scout Jamboree 2015 in Japan
holds the main theme WA: a Spirit of Unity. This
can be clearly seen in the Jamboree in many ways
in which the Scouts act among themselves. Unity
means working together, helping each other, and
having mutual relationships. By observing how
well the Scouts help each other and greet each
other at this Jamboree we can clearly see that
unity does prevail in Scouting. We see that every
Scout interacts and helps another Scout regardless
of which country or religion they are from. I have
seen many instances where the unity between
Scouts was displayed to its maximum point.

One such instance in which I saw the Scouts’
unity was when Scouts from many countries
helped an injured Scout when she was finding it
hard to breathe giving their fullest effort in order
to help her. While me and my friend also helped
the others by keeping the crowd away from her in
order to get more air to breath we saw how hard
the Scouts of many countries worked in unity in
order to save her life.

While we see that the feeling of unity should be
there between every citizen in the world, we see
that this unity definitely prevails in the Scout
world. We also see that unity is a very useful
aspect for a successful and peaceful society. I
myself hope that unity will spread throughout the
citizens of the world and that it will not only be
restricted to the Scout world.

El 23 Jamboree Scout Mundial 2015 en Japo6n tiene
el como principal tema WA: el espiritu de unidad.

Photo by Rodrigo Viera
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Peace is by war
That is what they say. I say

“Peace by love, eh?”

By Pascal Chiang, Taiwan
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Esto se puede ver claramente en el Jamboree de
muchas maneras en que los Scouts actuan entre si.
Unidad significa trabajar juntos, ayuddndose unos
a otros, y tener relaciones mutuas. Al observar lo
bien que los Scouts se ayudan entre si y se saludan,
en este Jamboree podemos ver claramente que la
unidad prevalece en el Movimiento Scout. Vemos
que cada scout interactiia y ayuda a otros Scouts
independientemente del pais o la religién son. He
visto muchos casos en los que la unidad entre los
Scouts fue representada a su punto méximo.

Uno de esos casos en los que vi la unidad de
los Scouts_fue cuando Scouts de muchos paises
ayudaron a una Scout a la cual le resultaba dificil
respirar, dando su mdximo esfuerzo con el fin
de ayudarla. Mientras mi amigo y yo también
ayuddbamos, manteniendo a la multitud lejos de
ella con el fin de conseguir mds aire para respirar,
vimos lo duro que los Scouts de muchos paises
trabajaron en unidad con el fin de salvar'suvida.

Si bien vemos que el sentimiento de unidad
deberia darse entre todos los ciudadanos del
mundo, vemos que esta unidad definitivamente
prevalece en el mundo Scout. También vemos
que la unidad-es un-aspecto,muy”util parasuna
sociedad exitosa’y pacifica . Yo espero que esta
unidad se extienda a lo largo de los ciudadanos
del mundo y que no sélo se limite al mundo scout.
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Breaking down
barriers, building
partnerships

By Edward Parker Humphreys, United Kingdom, photo by Kuo-Chiang Lo

With Scouts from over 150 different countries camping on one site, the
World Scout Jamboree has been the perfect opportunity to forge new
friendships with young people of all nationalities. Tiring journeys to the
water taps or queues for food have suddenly become chances to meet fellow
participants and strike up a conversation, allowing me to make friends from
all over the world, no matter what I happen to be doing.

Only a few days into the Jamboree, I was struck by how strong this spirit of
international friendship can be. Having cooked and eaten dinner, my unit
were just starting to wash up when we were greeted by a Swiss Scout from
a nearby campsite offering to help us with our work. Not only did this take
some of the weight off of our shoulders, but it also gave us the chance to
make a new friend and learn about their way of life.

This experience has been the first of many during my Jamboree adventure,
and I have relished in being able to meet young people from a whole host
of countries. Whether playing Portuguese Scouts at soccer (or football’
as I know it) or being taught how to cook traditional Belgian food, the
opportunities for me to make new friends have been endless. Although
differing languages, cultures and traditions have the potential to create
barriers, it hasn’t stopped anyone from socialising and having a good time
with other Scouts from across the globe.

In the real world, we see nations which choose to ignore peaceful solutions,
instead using war and violence to settle their differences. For me, Scouting
offers an alternative. Building international partnerships at this Jamboree
has shown how we can live in harmony together, no matter where we come
from.

In such a short space of time, it is amazing to think that I have managed to
meet so many young people from such a huge number of countries and it
has certainly been an experience like no other. The friendships have been
made - the challenge will be keeping in touch!

Hei-Wa

By Antigone Karamani, Greece

August 6, 1945. 8:15 am. A most horrible
human tragedy took place. The picturesque
city of Hiroshima was devastated by an
atomic bomb. It didn’t hit the ground, yet it
managed to destroy and condemn people’s
lives.

Why is peace such a significant notion for
our world?

Peace, acceptance, brotherhood, respect,
co-existence. Fundamental attributes for
humanity to survive. As Aristotle, a great
ancient Greek philosopher, said “Humans
are by nature social beings.” That means that
it is impossible for one to live alone. Thus,

as war promotes the «law of the jungle»,
we can conclude that it is quite inhumane.
We are all in need of partnership and this is
evident from the course of history.

So many wars, so little catering for humans
and their rights. So little interest in creating
a peaceful world where everyone can be
free. Although we actually march towards
global reconciliation, the 23rd World Scout
Jamboree has already provided us with a
taste of what a united world looks and feels
like. It is serene and ideal, though real.

So let’s all adopt the spirit of Hei-Wa, the
Japanese term for peace.

Peace Programme

By Karen Suzuki, Japan

On 6th August 1945, an atomic bomb was
dropped over Hiroshima and Nagasaki.
This year is the 7oth Anniversary. The
Hiroshima Peace Programme Module gave
me an opportunity to learn about the events
in 1945. As I haven't experienced the tragic
effects of war, this experience certainly
informed me. If I want to know more
about World War Two, I think I need to
listen to the story of others” experience and

search history and make up my own mind.
People in our generation do not know war.
In Hiroshima we went to the Hiroshima
Peace Memorial Park. The Hiroshima peace
programme showed me the negative history
but from my Japanese point of view, Japan
has not been in a war for 70 years. However,
the people from the world may see that
Japan has already participated a war as a
supporting country.

~

r

1R iD At ground zero, I'm looking up the

FMArHMED  blue sky, feeling a kind of regret and

Rz the preciousness of peace

By Yuma Iwahashi, JAPAN
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Jamboree Media

Médias auv Jamboree
Websites / Site Internet

URL http://www.scout.org/wsj2015
URL http://www.23wsj.jp
URL http://www.scout.org/wsj2015/live

K3 racesook

URL https://www.facebook.com/23wsj2015

y Twitter

URL https://twitter.com/wsj2015

YouTube
You TUhe (World Scouting)

URL https://www.youtube.com/worldscouting

U-Brain TV

URL http://www.ubraintv-jp.com

028 Instagram
U (World Scouting)
URL https://instagram.com/worldscouting

‘aa Flickr
{..J (World Scouting)

URL https://www.flickr.com/photos/worldscouting

Mariana Santos, Matt Meyrick, Ola Zinkiewicz, Rodrigo Viera, Toby Gardner, Yuki Oka @worldscouting @wsj2015live World Scout Bureau
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What Wa means to me

More than a Spirit of Unity

By Antigone Karamani, Greece, photos by Liam Painter, Rhiannon Clarke, Sherif Shicco

Dinner with Scouts from other countries. Jamming
in the bus with foreign patrols. Singing the Jamboree
song passionately in the arena. Playing jankenpon’
with Hikari High School students. So if you asked
what Wa means to me, I would probably answer
with one word - Jamboree.

Peace. Community. Water. Nature. Culture. Science.
Let’s all reflect on those words and think about the
relationship between them. What if we combine
them? Don't we get a complete definition of
humanity? A complete definition of our world?

These are the activities we participated in. We visited
the overwhelming city of Hiroshima. We became
friends with Japanese high school students and
exchanged cultural customs and ideas. We had a
blast in the Pacific ocean, an oasis in this extremely
hot weather. We wandered around the hills and
became familiar with the Japanese nature. Finally we
explored science through a vast range of activities
sponsored by international corporations. If we think
about it we have built a lifestyle, we have become a
community on our own. We 33,000 Scouts from all
over the world have experienced life to its fullest,
together. Isn’t this what we are aiming for?

Hikari. This is the name of a city which means light.
We visited the people there, whose hospitality was
absolutely exceptional. The Mayor of the city talked
about internationalisation in his speech. How
can we explain this idea? Simply with two words -
brotherhood and acceptance. Acceptance of the
diversity that will lead to us becoming an entity
where brotherhood will dominate.

With all our differing backgrounds, we cannot deny
the fact that we are all Scouts. We are all part of a
movement which aims to creating a better world. We
are all in this together, we collaborate, and we make
it real. That’s what Wa means to me. It is not just a
Spirit of Unity, it is the world that we have created
here in Japan, which will remain alive and eventually
be renewed at the next Jamboree.

Wa: Mas que un Espiritu de Unidad

Cenar con Scouts de otros paises. Disfrutar en el
autobus con patrullas extranjeras. Cantar la cancién

del Jamboree apasionadamente en la arena. Jugar
“jankenpon” con los estudiantes de la secundaria
Hikari. Asi que si me preguntan lo que significa Wa
para mi, yo probablemente contestar con una sola
palabra: Jamboree.

Paz. Comunidad. Agua. Naturaleza. Cultura.
Ciencia. Vamos a reflexionar sobre esas palabras
y pensar en la relacién entre ellas. ;Qué pasa si las
combinamos? ;Acaso no tenemos una definicion
completa de la humanidad? ;Una definicién
completa de nuestro mundo?

Estas son las actividades en las que hemos
participado. Visitamos la inmensa ciudad de
Hiroshima. Nos hicimos amigos de estudiantes
de secundaria japoneses e intercambiamos ideas
y costumbre. Nos lo pasamos genial en el océano
Pacifico, un oasis en este clima extremadamente
caliente. Caminamos por las colinas y nos
familiarizamos con la naturaleza japonesa.
Finalmente exploramos la ciencia a través de una
amplia gama deactividades patrocinadas por las
corporaciones internacionales. Si pensamos en ello
hemos construido un estilo de vida, nos hemos
convertido en una comunidad por nuestra cuenta.
Tenemos 33.000"Scouts de todo el mundo que han
experimentado la vida al méaximo, juntos. ;No es
esto lo que pretendemos?

Hikari. Este es el nombre de una ciudad, significa
luz. Visitamos la gente de alli, cuya hospitalidad
era_excepcional. El alcalde de la ciudad, hablo de
la internacionalizacién en su discurso. ;Cémo
podemos explicar esta idea? Simplemente con dos
palabras - fraternidad y aceptacién. La aceptacion de
la diversidad que nos llevard a convertinos en una
entidad donde hermandad dominara.

Con todos nuestros distintos origenes, no podemos
negar el hecho de que todos somos Scouts. Todos
somos parte de un movimiento que tiene como
objetivo la creaciéon de un mundo mejor. Estamos
todos juntos en esto, colaboramos, y lo hacemos de
verdad. Eso es lo que significa para mi WA: No es
s6lo un espiritu de unidad, es el mundo que hemos
creado aqui en Japon, que se mantendra con vida y,
finalmente, ser renovada en el préximo Jamboree .

What WA means
fo me

By Pascal Chiang, Taiwan, photo by Kuo-Chiang Lo

Wa may seem like a simple word of two characters. In
Japanese it can also mean “short’, but don’t be mistaken,
it is nothing close to small. It is a word that is forcefully
projected, a single powerful syllable with ja tremendous
meaning packed into it. It is what brings us, Scouts from all
over the world, together.

The clearest image I get in my mind when I think of the
term is a stroll through the entire camp: Scouts everywhere,
united in one place. Everyone friendly, smiling and
laughing, waving at others, hands raised up for high fives
and fist bumps. Concluding,.“Wa”.means giving out best:to
the Jamboree - the friendships we form, the‘energy we pour
out in ceremonies, and working and enjoying ourselves
together as a family, with no boundaries whatsoever.
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What Wa means to me
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‘Wa’ can have many meanings, Fusing our hearts into one

Can be put into different words, =~ Will definitely bring peace to the world.
But one is ‘look after each other Let us all be friends happily,

And build up harmony’ All of these are the “‘Wa’ that we know.

By Chirasin Parisootthonamjanda, Thailand
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Een week op de
Jamboree

Foto en tekst door Mike van der Linden, Netherlands

In een week op de wereld jamboree maak je heel veel
mee. Je doet verschillende activiteiten, je swopt met
mensen, gaat naar de scoutshop, praat met mensen van
over de hele wereld, gaat naar een Food House en eet
bij een ander land.

Daarom betekent Wa voor mij dat je met mensen van
over de hele wereld mee gaat eten, ruilen, praten en
een spelletje doet. Daarnaast betekent het voor mij dat
je met wie dan ook plezier kan hebben en lachen. Als je
community doet merk je dat mensen uit Japan die niet
op scouting zitten ook helpen dat je het gevoel van Wa
krijgt. Het is leuk dat als je een activiteit aan het doen
bent dat andere mensen mee willen doen en daarna
met elkaar aan het praten zijn en contact wil houden
met elkaar.

Wa kan je niet in je eentje doen want'iedereen hier op
de hele wereld jamboree en in Japan helpt elkaar aan je
eigen gevoel van Wa: a Spirit of Unity.

What WA means to me

By Pascal Chiang, Taiwan

Wa may seem like a simple word of two characters. In Japanese it can also
mean “short’, but don’t be mistaken, it is nothing close to small. It is a word
that is forcefully projected, a single powerful syllable with a tremendous
meaning packed into it. It is what brings us, Scouts from all over the world,
together.

The clearest image I get in my mind when I think of the term is a stroll through
the entire camp: Scouts everywhere, united in one place. Everyone friendly,
smiling and laughing, waving at others, hands raised up for high fives and
fist bumps. Concluding, “Wa” means giving our best to the Jamboree - the
friendships we form, the energy we pour out in ceremonies, and working and
enjoying ourselves together as a family, with no boundaries whatsoever.

Wa and Friendship What WA means to me

By Marcus Tam Hong Kong By Fatima Aliyeva, Azerbaijan, photo by Rhiannon Clarke

Wa: a Spirit of Unity, the theme of this World Scout Jamboree, The kanji character #1 (Wa) means harmony, unity,  people from different continents with a completely
can be interpreted in many different ways. Wa can mean seeing friendship, and peace. It is in this spirit that the  polar view of life, religious affiliation, nationality,
old friends who have moved to another country, it can mean Scout Association of Japan has welcomed Scouts  race, gender and age communicate with each
making new friends from countries that we have never visited from around the world to the 23rd World Scout  other. Only in these moments do you realise that
before, or it can even mean stepping out of your comfort zone Jamboree. youre a human being, a part of a great world,
to learn and understand another culture. No matter how we where everyone deserves to feel like an important
interpret this Jamborees theme, I believe we all have a similar If you ask what Unity means for me, I'd call it life. = component of the universe. Each person is
viewpoint - making new friends. The Spirit of Unity is something we can find in the  important and precious and each deserves peace.

basis of any religion.

One example of friendship that I have seen in the past couple

Lets all work on it, since that's one of the ways
to survive and be true to yourself. There is no

of days on site is from people who set up small stalls offering My grandparents told me about the Unity of my  harmony without peace.
to trade badges, scarves, hats, rucksacks and even uniforms. people, when Azerbaijan became an independent
Another approach is to wear Free Hug signs, although these country. It was a difficult time but
interactions are short, they are definitely not brief and we have sometimes people need to face real
surely made a new friend that will last a lifetime. tragedy in order to show desire to
unite.
I believe and hopefully many others believe that making
new friends is one of many reasons for coming to Jamboree, I believe that there’s a real Spirit
however it is not as simple as that. This common goal is actually of Unity living in every one of us.
our passion for Scouting, the passion we all share. Although we It starts from your family, then
each belong to a different race, and might have different beliefs your neighborhood, school team,
and cultures, our passion for Scouting is still the same. university, country and gradually
over time it grows to a global
I think this year’s theme is very fitting because we all belong to a scale. I'm strongly convinced that
worldwide family of Scouts and as members of the same family, everything in humanity will lead us
when we come together we feel united! to achieye this common goal.

I feel very happy looking at how




6/8/2015

WA

Hiroshima - Peace Programme

Przez Woijciech Skrzypek, Poland, fotografia przez Naru Ohkura
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W rubryczce “Aktywno$ci” na 1 sierpnia mieli$my
wpisany Peace Program, wigc z samego rana, zabierajac
$niadanie i lunch do plecakéw podrecznych, pospiesznie
udali$my sie do Hiroszimy. Okazalo si¢ ze nie jedziemy
tam  pojedynczymi patrolami lub druzynami, ale
calym subcampem - dzielnicg naszego jamborowego
miasteczka. Po okolo dwdch godzinach naszym oczom
ukazalo sie miasto, o ktérym nikt nie powiedzialby,
ze 70 lat temu bylo calkowita ruing - imponujace,
wysokie budynki, nowoczesna architektura, tramwaje
(Hiroszima jest jednym z ostatnich duzych japonskich
miast, ktére maja nadal linie tramwajowe), mienigce si¢
roznymi odcieniami zieleni rozlegle parki, w ktérych
przechadzali sie beztrosko spacerowicze - to wszystko
zdawalo si¢ zaprzecza¢ naszym wyobrazeniom o tym
miescie, ktére de facto, byto budowane od zera.

Stojac w kolejce do Muzeum Pokoju i rozgladajac sie
na wszystkie strony, dostrzegliémy jeden budynek
wyrdzniajacy sie znacznie sposrod innych. Znajdowal
sie po drugiej stronie rzeki, obdrapany, czesciowo
zniszczony, z resztkami kopuly ale nadal w dos¢

dobrym stanie. Jest to o tyle zaskakujace, Ze podczas
nalotu, ulokowany byl on 150 metréw od epicentrum,
a wszystko w promieniu 400 metréw zostalo stopione
przez temperature siegajaca 300 ooo stopni Celsjusza. W
odlegtosci kilometra ludzie palili sie Zywym ogniem, do
3,5 kilometra od miejsca eksplozji doznawali dotkliwych
poparzen, ale z jakiego$ powodu ,,Genbaku Domu” (tzn.
»Kopula Bomby Atomowe;j”) przetrwata. Pozostawiony
w tym stanie od wybuchu bomby, budynek na zawsze
stal sie symbolem tragedii, ktora 6 sierpnia 1945 dotkneta
to miasto i swoja obecnoscia zdaje sie przypominac stale
o $mierci 70 ooo ludzi, ktérzy zgineli za sprawa jednego
przycisku, naci$nietego w odpowiednim momencie.
Nikt tak naprawde nie wie, dlaczego ten zaprojektowany
w 1915 roku przez Jana Letzla budynek, stoi po dzi$
dzien.

Muzeum wywarto na nas bardzo duze wrazenie.
Przechodzac przez korytarze zbudowane na ksztalt
ruin i ogladajac chwilami bardzo drastyczne eksponaty,
uswiadamialiSmy sobie stopniowo jak okrutnym
narzedziem jest bomba atomowa. W jednej z pierwszych

/EON

gablot miescily sie rzezby przedstawiajace ludzi z
rozplywajaca si¢ skora, ktdrzy z rekami wyciggnietymi
przed siebie szli wérdd ruin, ptomieni i stoséw trupow.
Nastepny eksponat ukazywal makiete zniszczonego juz
miasta, a nad nim czerwong plastikowg pilke, majaca
by¢ odpowiednikiem kuli ognia, ktéra w chwili wybuchu
pojawita sie nad Hiroszimg. Pod nig, wérdd zgliszczy,
stala wierna kopia Genbaku Domu. Strzgpki ubran,
zdjecia przedstawiajgce ludzi z rozlegtymi poparzeniami
- to wszystko zdawalo sie glosi¢: ,,nigdy wiecej!”.

Po opuszczeniu muzeum wybraliémy sie na spacer
po parku, gdzie trafiliémy na rzezbe przedstawiajaca
Sadako Sasaki. Sasaki miala 2 lata, gdy wybuchta
bomba, ale udalo jej sie wyjs¢ z tego praktycznie
bez szwanku. Niestety 10 lat pdzniej wykryto u niej
bialaczke  spowodowana choroba popromienng.
Zgodnie z japonska legenda, ten, kto zlozy z papieru
tysigc zurawi, moze sie spodziewaé spelniania jednego
zyczenia. Przez caly pobyt w szpitalu, dziewczynka
skladala je, majac nadzieje na powrét do zdrowia.
W origami pomagali jej przyjaciele. Podobno udalo
sie przekroczy¢ im wymagang przez legende liczbe.
Okazalo sie, ze opowie$¢ jest jednak falszywa. Dziesieé
miesiecy po zdiagnozowaniu choroby dziewczynka
zmarla, a ludzie poruszeni jej historig uzbierali fundusze
na jej pomnik, ktéry upamietnia dzieci zabite przez
poziniejsze nastepstwa bombardowania. Po dzi§ dzien
dzieci z japonskich szkél podstawowych skladajg
zurawie na znak solidarnosci z Sadako Sasaki i innymi,
najmiodszymi ofiarami ,,Little Boy'a”
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